


cakovali drugacno. Preberite Se jedenkrat to
pesem, in da dastiti Citatelji z nami lahko
sodijo, natisnemo jo celo. Malo popravila —
pa bi se lahko dela v list. Torej:
NaboZjejnjivi.
Cesto me korak zanese
Tje na oni tihi vrt,

Kjer najlepse so gredice,
Kamor cvetje sadi smrt.

Rada tam pohajam grobe
Znancev, ki Ze ondi spé;
Ter zamisljeno vrh kriZzev
Zrem napise té in té,

Kolike jih ondi sniva
Ki tezkd so Sli od tod.
0Od zemljé tezkd logili
In od svetnih se dobrot!

In meneé, da ne namesti
Nihée jih na svetu tem:
Bol jih trla, ko hiteli
Krutej smrti so v objem!—

A da mnogi bi se vzbudil,
Ki tu mirno sniva zdaj,
In povratil se v Zivljenje —
Zélel bi si spet nazaj!
Videl bi, kako minljivo
Vse pod solncem, kar Zzivi,
In da ni na svetu srecen
Razun on, ki v grobu spi!

Tako, in sedaj recite: ali bi ne bilo prav,
da se dosledno drzite misli, katero ste iz-
razili v ¢etrti kitici * Koliko ljudij je na svetu,
ki mislijo, da so res nenadomestljivi, da bo
vsega konec, Ce njega in onega ne bo! Ne-
nadomestljiv — to je samo Bog! Naj bi Se
tak vrnil se iz groba, pa pogledal v svet!
Videl bi, kako ga malokdo ali nihée ved ne
pogresa, kako so ga skoraj vsi pozabili!
Tako bi se logi¢no izvedla ta misel v zadnji
kitici in bi bila prav krasna pesmica z lepo
idejo. Sicer je nekaj recenega, a mni jasno
za celoto. Se lepsa se nam zdi misel v drugi:
»Zguba®. Pa zunanja oblika ni tako dobra
kakor v prvi, dasi prav mnogo bolja, kakor
marsikateri drugih takih poskusov®. Ker je
hkrati poucna, denimo jo tudi semkaj!

Zguba.

Kaké se marsikteri trudi,

Da bi nabral si vec blaga;
Kako se dan na dan upira
In si e v no¢ mird ne dd.

Skrbi in dela, kot bi menil
Se doziveti vednih let;

Ko zraven niti ne pomisli,
Da Ze hiti ga smrt zajet!

Ga senca zgube Ze oplasi,

— Imetek da ne skrdéi se —

A to ga prav ni¢ ne vznemirja,
Boga da svoj'ga zgubil je!

Pri skrbi vsej za casni blagor
Pa to najvedjo skrb prezré;
Potare ga najmanjsa zguba,
Samo le-ta najvecja ne.
Skréi se — zgubil je — slaba rima. Jeden
apostrofov Vas Je tudi nasel —. Najmanj
jasna pa je tretja:

Srcé.
Srcé clovesko je podobno knjigi,
Ki v njo Zivljenje nam spomine rise:
Od vsega, kar smo okiisili, ¢utili,
Ostane vtis nam, da — si ¢as ga zbrisSe.
S plevelom so namesane cvetice,
Ki huje log, poljé in loke Sirne
Slu¢ajno so iz semena pognale,
Ki ga zavél je vetri¢ v kraje mirne.
Takd veina radosti in strdsti,
Ki se v CloveSskem srcu jih poraja,
Je le posledica utisov tacih,
Na koje nas spomin veé ne navdaja.

Ali ste si sami ustvarili jasen pojem o
tem, kar ste hoteli povedati? ,Ostane vtis
nam, da — si Cas ga zbriSe . . .* kako si
to mislite? Ostane — cCetudi ga zbriSe, to
si je vendar nasprotno! Druga kitica je ne-
jasna. MeSate plevel in cvetice; pa se ne
ve potem, je-li plevel meSans cveticami, ali
cvetice s plevelom. Sicer pa ne moremo
umeti, kako hocete to podobo spraviti v
zvezo, v primero s srcem. Vsaj po tretji ki-
tici, ki je tudi nejasna, nam je to tezko raz-
brati. Seve, kdor sam kaj napiSe, misli ali
reée: ,Ni¢ ni loZega, kakor to.“ Saj
nam je jeden nasih ljubih pesnikov skoro
zameril, da nismo mogli razumeti vsega nje-
govega tajnostnega Sepetanja in molanja“.
A mi moramo zahtevati, da se nam stvar v
pesmi Ze tako pové, da ni treba vedno kdo
zna koliko filozofskih $tudij, da tako malo
pesmico (,Stimmungslied“ bi ji rekli) raz-
umemo. Mi bi si upali nasprotno trditi, kakor
trdite Vi, namre¢, da ne ,vtisi, katerih se
ve¢ ne spominjamo® — ampak uprav tisti,
ki jih v hipu cutimo, so vecinoma posledica
radosti in strasti.

Koncem moramo — in to so Castiti nasi
bralei menda tudi spoznali — trditi. da kaze
zadnji ,poskus® precejsen napredek mimo
prvega (v 12. stevilki). In zato ponavljamo,
kar smo Ze velkrat rekli: resna volja, dobro
srce pa trezma pamet pomore gotovo, da
¢lovek popolni zmoZnosti, katere mu je dal
dobrotljivi Stvarnik.




